Informacion mbi dokumentacionin mbështetës për vizat afatgjata

Kategoritë e mëposhtme të personave kanë të drejtë të pajisen me vizë:
 
Anëtarët e familjes së një shtetasi të BE-së ose të një shtetasi slloven, të cilët hyjnë në vend për qëllime të bashkimit familjar.

Dokumentacioni:
1. çertifikatë martese (ekstrakt nga Regjistri i Gjendjes Civile i Republikës së Sllovenisë) ose vërtetim i bashkëjetesës jashtëmartesore (deklaratë e partnerëve që vërteton se kanë jetuar së bashku për të paktën 2 vjet, e vërtetuar nga një noter ose organi kompetent jashtë vendit, e nënshkruar nga të paktën 2 dëshmitarë ose e shoqëruar me dokumentacion që provon bashkëjetesën jashtëmartesore në përputhje me legjislacionin vendas);
2. origjinali dhe përkthimi i tij i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore;
3. vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare për të përballuar jetesën (sipas nenit 33 të Ligjit për të Huajt, ZTuj-2), me përjashtim të rasteve kur shtetasi i një vendi të tretë ushtron të drejtën e lëvizjes së lirë, siç përcaktohet në Direktivën 2004/38/KE (bashkimi i familjes së shtetasit të një vendi të tretë me një shtetas të BE-së që banon në Slloveni);
4. sigurim shëndetësor udhëtimi.

Diplomatët dhe personeli administrativ ose teknik dhe anëtarët e familjeve të tyre, siç përcaktohet në nenin 47 të Ligjit për të Huajt.

Dokumentacioni:
1. notë nga MPJ-ja e shtetit dërgues lidhur me emërimin/dërgimin në detyrë, së bashku me anëtarët e mundshëm të familjes që shoqërojnë diplomatin në Republikën e Sllovenisë dhe që mbajnë pasaportë diplomatike ose zyrtare (nota për personelin e shërbimit të diplomatit duhet të përmbajë një garanci që diplomati do të sigurojë mjete të mjaftueshme financiare për personelin dhe të përcaktojë kohëzgjatjen e periudhës së shërbimit të personelit);
2. përkthim i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore për personelin e shërbimit të diplomatëve.

Pjesëmarrësit në kurse, studime ose forma të tjera edukimi/trajnimi për një periudhë nga 3 muaj deri në maksimum 1 vit (p.sh. kurse gjuhësore, shkolla verore etj.).

Dokumentacioni:
1. vërtetim regjistrimi, 
2. vërtetim që dëshmon pagesën e tarifave, kur është e zbatueshme, 
3. vërtetim burse ose vërtetim që dëshmon mjete të mjaftueshme financiare, 
4. origjinali dhe përkthimi i tij i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore
5. sigurim shëndetësor udhëtimi.

Ekonomistët dhe biznesmenët, për shkak të interesave ekonomike të Republikës së Sllovenisë, të dëshmuara nga opinioni i ministrisë përgjegjëse për ekonominë.

Dokumentacioni:
1. opinion me shkrim i ministrisë përgjegjëse për ekonominë (i lëshuar në bazë të rregullave të ministrisë përkatëse);
2. vërtetim punësimi dhe vërtetim i statusit të shtetasit të një vendi të tretë në një kompani të huaj;
3. vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare;
4. sigurim shëndetësor udhëtimi.

Studentët e huaj dhe punonjësit në arsimin e lartë, për shkak të interesit të Sllovenisë në fushën e arsimit të lartë dhe shkencës, të dëshmuar nga ministria përkatëse.

Dokumentacioni:
1. opinion me shkrim i ministrisë së arsimit të lartë dhe shkencës (i lëshuar në bazë të rregullave të ministrisë përkatëse, e cila është përgjegjëse për hartimin e rregullave) dhe regjistrimi në evidencën elektronike (në përgatitje);
2. bursë e Republikës së Sllovenisë ose vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare;
3. origjinali dhe përkthimi i tij i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore (për shkak të marrjes së lejes së qëndrimit pranë një njësie administrative);
4. sigurim shëndetësor udhëtimi. 

Trajnerët sportivë, sportistët profesionistë ose operatorët privatë sportivë që synojnë të lidhin një kontratë pune ose kontratë angazhimi me një klub ose organizatë sportive me seli në Republikën e Sllovenisë.

Dokumentacioni:
1. vërtetim i lëshuar nga një klub ose organizatë sportive sllovene ku shtetasi i një vendi të tretë do të punojë/luajë (regjistrimi në Regjistrin e Punonjësve Privatë në Fushën e Sportit dhe në Regjistrin e Sportistëve Profesionistë);
2. vërtetim nga një organizatë sportive përkatëse në vendin e origjinës lidhur me statusin e sportistit profesionist ose trajnerit sportiv;
3. origjinali dhe përkthimi i tij i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore;
4. vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare (përveçse kur kjo është e qartë nga dokumente të tjera);
5. sigurim shëndetësor udhëtimi.

Gazetarët ose korrespondentët e huaj të medias.

Dokumentacioni:
1. vërtetim nga kompania mediatike në vendin e origjinës lidhur me caktimin e tyre në Republikën e Sllovenisë;
2. kartë shtypi e vlefshme;
3. vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare;
4. origjinali dhe përkthimi i tij i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore;
5. sigurim shëndetësor udhëtimi. 

Klerikët dhe persona të tjerë që ushtrojnë profesion fetar në komunitete fetare të regjistruara, ose shtetas të vendeve të treta që organizojnë/drejtojnë veprimtari bamirëse dhe humanitare në organizata humanitare të njohura ose komunitete fetare të regjistruara.

Dokumentacioni:
1. vërtetim nga një institucion fetar/organizatë humanitare përkatëse në vendin e origjinës për caktimin e tyre në Republikën e Sllovenisë (duke treguar datën e mbërritjes dhe kohëzgjatjen e qëndrimit);
2. vërtetim nga komuniteti fetar/organizata humanitare përkatëse në Slloveni lidhur me mbërritjen, duke treguar llojin dhe kohëzgjatjen e veprimtarive në Slloveni;
3. përkthim i vërtetuar i dëshmisë së gjendjes gjyqësore;
4. vërtetim për mjete të mjaftueshme financiare;
5. sigurim shëndetësor udhëtimi.
